
Please Remember:

No thru traffic, except emergency vehicles after 8:30 a.m.

NO PARKING ON STREET FROM 7 A.M. – 7 P.M.

Any vehicles in path of project will be towed to a nearby street. 

Remove all personal items, recreational and decorative 
items away from the curb line as we cannot be responsible 
if they are damaged.

QUESTIONS?

Please Contact:

To receive updates 
and emergency project 

notifications, please provide 
your contact information to 
the Capital Projects Officer 

listed above.

After working hours or 
weekends, please call:

311 or 210-207-6000

NOTICE
CONSTRUCTION 

Project could be rescheduled or delayed due to adverse 
weather, environmental conditions, or unforeseen issues.

For more information, 

scan the QR code:

Street Improvements Coming Soon!

This program includes the removal of the existing deteriorated 
surface and applying new asphalt to the roadway.

Timeline:

Project begins: (Weather permitting)

Estimated Completion:

Avoid driving over the oil mixture to prevent tracking.



¿PREGUNTAS?

Por favor contacte:

Para recibir actualizaciones 
y notificaciones de 
emergencia de los 

proyectos, por favor provea 
su información de contacto 

al Oficial de Proyectos 
Capitales indicado debajo.

Después de horas de 
oficina, o durante los fines 
de semana, por favor llame 

a: 311 o 210-207-6000.

DE CONSTRUCCIÓN

AVISO

El proyecto podría ser reprogramado o retrasado debido 
a clima adverso, condiciones ambientales, o problemas 
imprevistos en el equipo.

¡Mejoras en el Asfalto Próximamente!

Por favor recuerde:

Este programa incluye la remoción de los existentes 
deteriorados superficie y aplicando asfalto nuevo a la carretera.

Línea de tiempo:

Comienza el proyecto: (el tiempo lo permite)

Finalización estimada:

NO ESTACIONAR EN LA CALLE DE 7 A.M. – 7 P.M.

Cualquier vehículo en el área del proyecto será remolcado a     
una calle cercana.

No hay tráfico, excepto vehículos de emergencia después de 
las 8:30 a. m.

Retire todos los artículos personales, recreativos y decorativos 
de la acera, ya que no podemos ser responsables si están 
dañados.

Evite conducir sobre la mezcla de aceite para evitar marcas.

Para más información, 

escanea el código QR:
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